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Qwuwnhy E nwpdbuwi:

Utnp Shpne 3huntuh Ephunnuh hpwwthwn U. SwpniptwlU wibnhup
wuqwy Jp Guu junrwywu 2ntugnyg Nt wywwngwdny Yp jneuwnpt JG6q pninpu:
Qwph ni Jdwhniwt wwpunnietwdp, pwphlu G yGwlupp unp jnjuny Uyp
ubpoLusGU hwdwju wopuwnhp:

UpnwnbL, dGp Skpp Gptp optp gGptquwuh JEp JuwiE Guinp, jwpniehil
wnwt 6L hp pwgUwpht GpGunwduGpnu Yynnphtu, downbgwi Gpynt Jdwpnng,
npnup Gpniuwntdtu Gddwnwu  wlntund ghin Jp  Y'Gppw)hu: Uunup
swlsgwl jwnpnigbw| Skpp G QwpnibwyBghu hpwpne hGwn pjuouh bwhunpnnn
ontpntl Wwwnwhwé pninp wugninwpdtpnil JwuhU:  Shuntu wUdwdp
downtgwL wunug n. hwpgnig et hugh® Jwuhu Yp fuoupl G hugnt nnpindwd
Gu:

«Wunugdt Jphu, np Unktnwwu Yyp Yyngnikn, phy Up qupdwgwd puwt.-
Gpnuuwntdh Jip Jhwju nn°U Ywu, np s6u ghnbp pt wju optGpniu hug
wwwnwhGguwt:

- h°Ug pwl,- hwpgnig Shuntu:

WunUup puhl.

- Wu' pug np wwwwhtgwr 3Shunwu Lwqgnyptghhl:  Wuphlw hp
fuoupttpny nL gnpétpny qopwinp dwpgwpt Jpu Ept Wuwnnuén) Go wdpnng
dgnnnynipnhtu hwdwnpn:  UGp wiwg pwhwlwlubGpu no hpfuwllbpp quju
hohuwlnitetwl jwudUbghU, npwtugh Jwhniwl nwunwwwpunnth' G quju
huwgbghu: UGup Yp jntuwjhbp np hupwjkp wquwinnp hup whwh prwp:
Ujunthwuntnpé, whw wjuon Gppnpn oplu £ np wjn pwubpp ywwmwhbgwl:
Uwyuwju JGp JEgtu Ywpag dp yhubp, npnup wju wnwiown wunthu gbptquwu
quwgwé Ehu, qupdwgnighu Jtq, pubny' pE wunp JwpJhup sEhu quwé G pE
hpGounwyutp wnGuwé Ehu, npnup hpbug jwjwnuwé Ehu pE wuphyw nng E:
Utbqut ndwlp qbpbGguwUu qwghU 6L wdEu hug gunwUu wjuwku® hugwku Yyphubpp
puwé Ehu: Uwlwju quju sinGuwl:

3huntu puwt wunlg.

-N'y wudhwnutp, np yYp ndniwpwlwp JwpgwpEuGpnlt  pninp
puwdélUbpnll  hwiLwwnwnt: MEwnp ¢ np  Ephuwnnup  swpswpniep®
thwnweinpniGnt hwdwn:

Uww ujuwr pwgwunnptp Unipp ghpptpniu Jkp hp dwupU gpniwé pninp
gnniehLultpp, uyubuw Unyutuh aghpptntu Jhugbi pninn
JwpguwpEntphLulubnp:



Uonbtgwdé Ehu hpGug Gppwihp gphinhUu. uwlwju 3Shuntu wjluwku
4dGLwgnig prE hup with htenL wnkn Jp whwinh Gpewp: Wunup unhwbght quijl,
putny.

-Utp pny ghtpk, npnyhbGuintr wpnklu huy Gpeyn £ 6L whw Yp Jpllwj:

3huntu wunug hGwn nnu Jnwt gh2GpGint hwdwn: Gpp wlunug hGwn
ubnwl pwqutgwt, wnwt hwgp, ophutg, Yywpbtg G wlnug wnLwt:
Uudhpwwktu wunug wgptpp pwgnitbgwl G dwuggwl ghup, pwjg hup wlnlug
wgptpElu wujwjnwguwe: Uunup hpwpnt pupl.

- UGp uphpwintpp sEpU @dnitp, Gpp wuhlyw dwdpne pupwgphu Jtgh
hGw Yp fuoutn G Unipp ghpptipp Yp pwgwiinntp:

Uuntup wldphpwwtu Guwu G JGpwnwpéwl Gpnwuwnkd, nip
hwiwpniwé gunwl nwuldEy wpwyGpunubpp G niph2 hGnGuinpnutn, npnup
puhu.

- bpwwku np StEpp Jjwpniepll wnwe 6L GpELgwe Updnuh:

huy wunUp wwuwdtghU' hus np hpGug wwwwhwdé Ep Gwdpnt
pUpwgphl, GL rE hUswkEu Shunitu hupghUp hpbug dwuggnig® hwgp Yunpwéd
wwnbU:» (nLy. 24:18-35)

*k%k

UhnpGhutp,

Swpnigbw|  Ppyshu wyu  GpGenwdp  JGSwagnu wwwngwdl  E
Gnpwjpnipbwl G Wunntwdbwihu  nopwnpnipbwlU  ninnnwé hwdwju
dwpnyniptwl: WU GpGigwe Jwwnm wwpq G hwdGun Jwpnng: Ng np pwl
ghint wunug JwuhlU: ULy pwU junnwy E, vwlwjl, pEt® wunup Lphuwnnnup
hGwnGLnpnutp Ehu 6L ghbp Yp uppEpu: Wn huy wwwndwnwt wpdwuh Gnwlu hp
nGunitetwl, npnghGwnbe hngbunpwwkbu Unpngnibgwl Wuwnnwdng fuouphl
dnbpunietbwdp 6L hwgh pEynudh hwnnpnnipbwdp:

UpnwnpbL, U. Qpng pwgwwpniephtll no JdnbGpdniphitup Go hwgh
pGUwunwp Yp Ywqubl Iwjwunwlbw)g Unwpbiwywl GuytntgLn; hngbinn
hhdpp, npnup JGp  hwiwwnwgbwuGpnl yGwlphtu  Ephunnutwywu
JGpwunpngdwUu wnphipl Gu:

Utn Shpng' 3huntuh Ephuwnnuh  3wpniphiup prE wywwndwywl
hpnnniehtt £ GL gE JBpoptw) yGwuphUu hpwlwuniphiup: U. GQpng
pwgwwnpnipbwdp L hwgh hwnnpnnietwdp JGp SEpp juithnBuwwku JGn
Jdty Yp puwyh, dgh hbwin §’wwph 6L dbp JegkEu Yp gnpédt:

*k%k

pwowthwn U, Swpnipbwl wju wmouhu GL wdpnne wnwpniwl
purpwgphl, GYtp, Jhwulwpwp pwiEup ntwh Gudwniu, hppbL Gnpwjputpne Gu
Uuwnniwdwihu nuwnpniebwlU wpdwlwgnnutbnne, npwtugh hp wbuniptwu
2unphpp Jw G Gup:



bpptL GUdwniuh dwdpnpnutp, G Gup wuyt Gu Gprwlp Gnnluwnkbd no
w2huwnphh gnpu YynndtGpp Jbp Shpne SwpnipbwlU jnjubu nL guéniphLup
nwubnt wdtu Jwpnnt wdtuonptw) yGwlphu Jky:

U. SBwpnipbwU tunphnipnny (Ggniwé, Gpp hwiwpwpwp Wuwnnidn)
fuouptipp Yp ubGpunntup Gu Jhwubwpwnp Yp hwnnpnnihup hwgh pGywunwdny,
hpwihpBup SEpp np puwyh JGp JEg GL wwph JGgh hGwn:

fénn U. Swpnietwl gudniehiup UGp dnnnynipnh YGwuph wdtloptwy
hpw2pp priw) h Iwjwuwnwl, jJUpgwfu 6o h Uthhinu wphuwphh:

U. Swpnipbwl junpwywl wwwgwdp hpwikn Jdpu £ pninphu® JdGp U.
Gutntgin) wdblonptw) dwuwwwphnpnniptwl hGnbGlGint JGp hwjpGpniu
hwiwwpht hwdwbdwjl: WJEL wnwiownn GL GpGYyn) uwnunubpgniptwdp GL
hpwpnt hwdwn wnoprtiny, Wuwnnién) fuoupp ubpntiny, thwnp nL gnhniphLu
dwuwunnigGup hptu:

Uhwulwpwp yGpwunpngtbup U. Swpniptwl jnjup JGp yGwlphu Jkty,
npwtugh wu Jutp Jhgngwt yGpwunpngkt Jwwntnpnil yGwlpp:

U. Swpnipbwl wywnpgbiwd wju wwuwngwdubnny Yp hpwihptd JGp
dnnnynLpnh pninp quitwyutpp no juwnywwku JdGp @GUh hngbinp nwul no
dnnnwywuntehiup JGp Spuwlwu pppwuutpnit nt Yppwywl hwdwywpgh
pninn unthpbwutGpp, Jbp yugquwytGpwnietwug nu vhniptwlg, dywynjph no
dwunih uywuwpyniubpp dswuwwwphnpnwyhg pwint nfyh Gddwnw Gu
wuyt wunhu, npwytugh ng Jhwju U. Swpnipbwl wju wnolup, wjp wdtlu on
wnhe Jp pirw) wnoprbint UGp Shpne pubiny.- «UGgh htwn Gnhp, Skp Shuntu
ephuwnnuy:

Gyktp wju wnoprputpny nL wju pwndwuputnny gngGup putny.-
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Prelate’ s Easter Message

ON THE FEAST OF THE RESURRECTION
LET US GO TO EMMAUS AND BEYOND

It is Easter once again.

The good tidings and message of the Glorious Resurrection of our Lord,
Jesus Christ, uplifts us all. With the defeat of evil and death, goodness and life
inspire the world with new hope.

On the day of the Resurrection of our Lord Jesus Christ, He came across
two men walking from Jerusalem to the village of Emmaus, and discussing the
recent occurrences. As Jesus approached them, they did not recognize Him.

The Lord asked what they were referring to and why they seemed sad.
One of the men, Cleopas, said “Are you the only visitor to Jerusalem who does
not know the things that have happened there in these days?” When Jesus
asked “What things?” they told the story of Jesus of Nazareth, the prophet who
has condemned to death and crucified by the chief priests and rulers. The men
had hoped that He would be the redeemer of Israel. They continued, “Yes, and
besides all this, it is now the third day since this happened. Moreover, some
women of our company amazed us. They were at the tomb early morning and
did not find His body; and they came back saying that they had even seen a
vision of angels, who said that He was alive. Some of those who were with us
went to the tomb, and found it just as the women had said; but Him they did not
see.”

Jesus replied “O foolish men, and slow of heart to believe all that the
prophets have spoken!” He began to explain all the Scriptures, beginning with
Moses, that foretold of what would happen to Him. As they reached Emmaus,
they asked Him to stay the night with them given that it was getting late. At the
table, He took bread, blessed it, and offered it to them. Their eyes opened,
they recognized Him, and He disappeared. They immediately returned to



Jerusalem where they found the disciples and said, “The Lord is risen indeed!”
And they told of how Jesus had been revealed to them and of the breaking of
bread. (Luke 24:18-35)

Dearly Beloved,

This appearance of our risen Savior is the greatest message of
brotherhood and Divine attention directed to mankind. He appeared only to
simple and modest individuals. The only thing that is known about them is that
they were followers of Christ and they loved Him. For these reasons alone they
became worthy of seeing Him, for they became spiritually renewed by His
words and by the breaking of bread.

Indeed, the Holy Scriptures and the breaking of bread make up the
spiritual foundation of the Armenian Apostolic Church, and are the source of
Christian renewal for our faithful.

The Glorious Resurrection of our Lord, Jesus Christ is not only a
historical fact but also a reality in our everyday lives. Through the Holy
Scriptures and the breaking of bread, our Heavenly Father abides in us
eternally, lives with us, and through us.
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This Easter and Eastertide and throughout the upcoming year, let us join
together and walk to and through Emmaus, as disciples and followers of Christ,
so that we may also be worthy of seeing Him.

As travelers to Emmaus, let us go out to Jerusalem and to the four
corners of the world to spread the hope and joy of the Resurrection of our Lord.

Filled with the mystery of the Resurrection, as we study the Scriptures
and through the breaking of bread share the Holy Communion, let us
collectively invite the Lord to abide within us and live with us.

May the joy of the Resurrection be the daily miracle in our individual
lives, and also for Armenia, Artsakh, and the Diaspora.

Together, let us renew the hope of the Resurrection in our lives, so that
through us He may renew the lives of others.

The triumphant message of the Resurrection of Christ is an invitation for
us all to follow in the path that the Church leads us, in accordance with the faith
of our forefathers. Every morning and every evening, through the singing of



psalms, prayer, and reading of the Holy Scriptures, let us praise His name and
glorify Him.

With these Easter messages | invite the Armenian faithful, and especially
the clergy and servants of our parishes, educational institutions, and
organizations to travel with us to Emmaus and beyond, and may today and
every day be an occasion for us to pray: “Lord Jesus Christ abide with us”.

With these prayers and wishes let us proclaim:

Christ is risen from the dead
Blessed is the Resurrection of Christ.

Prayerfully,

Archbishop Moushegh Mardirossian, Prelate
Western United States

Easter, 2006
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